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SYSTEME DE TRANSCRIPTION DU BULLETIN

A. VOYELLES

a, e, e, i, tt, Ott ont la meme valeur qu'en frangais.
ö — o ouvert (comme dans bord [bor']).
ö=o ferme (pcan [pö\).
d' a ouvert (beirre [dar']).
<r w ferme (fr« [fee]).
3 (e renverse) e sourd (brrbis [br)bi]).
an, in, on, an, sont les voyelles nasales des mots frangais tc«/ps [/an],

main [min], rond [ron], l««di [ittndi].
in, iitt, oiin designent les nasales de i, u, on, qui ne se trouvent que

dans certains patois du Jura bernois et du Valais.
ä voyelle intermediate entre a et ö.

ii f tres ouvert.
Les diph/ongiics, e'est-a-dire sons composes d'un element voca-

lique auquel est etroitement uni un element consonantique qui suit
ou qui precede, sont notes ay, iy, by, aoa, a n, etc., ou ya, rf, yd,
otta, ltd-, etc.

B. CONSONNES

b, p, d, t, j, c/t, v, f, s, i, i, tn, n, r ont le meme son qu'en frangais.

g represente partout le son dur de ^oilt [gou],
k > » » » » » coup [kott],
ly I mouillee dans l'ancienne prononciation taiV/e [/aly'].
ny it mouillee comme dans xigne [viny'].
y s'emploie comme dans le frangais yeux [ ro']. fus/on [fttsyon], p/ed

It aspiration semblable ä celle de l'allemand /;och.
son du th dur anglais.

ä son du th doux anglais,

y son de l'allemand ic/t.

C. GENERALITES

Les voyelles particulierement longues sont surmontees d'un trait
horizontal; ii, etc.

Les sons tres faibles sont notes en caracteres plus petits, par
excmple a', a0, our, etc.

Un petit trait vertical sous une voyelle (a) indique l'accent tonique.
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